Before operating Noke for the first time, you (and &
For help setting up an account, visit www.noke.co|
Once you've logged into your account, you can sej

1. Select the Fob icon at the bottom of the screen

4. Name your Fob

ny users you want to invite to use Noke) will need to
m/support
up your fob by following the steps below:

2. Select the Add “+" button in the top right comer

5. Select 'Add Lock to Fob'

create an account.

3. With your Fob in close proximity to your phone,
squeeze the Fob for about five seconds. When
the light tums red, release
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6. Choose the lock you'd like to access
using your Fob
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. Squeeze the Fob again until the light
turns red

Espafiol

Antes de usar por primera vez Noke, tu (y todos o}
usuario. Ve a la pagina de web www.Noke.com/su
puedes poner a punto tu llavero segun los pasos s

1. Elige el simbolo llave colgante al pie de la pantalla

4. Da un titulo a tu llavero

8. Press OK

s usuarios que deseas invitar a tu Noke) tienes que ¢
pport para crear cuentas de usuario. Despues de cre:

inguientes

2. Haz clic en la tecla "+

derecha

5. Elige "anadir candado al llavero”

en la esquina superior a la

To add multiple locks to your Fob, repeat
the last four steps until all desired locks
have been shared with your Fob.

ear una cuenta de
ar tu cuenta de usuario

3. Presiona el llavero por cinco segundos cerca de
tu smartphone. Suelta el llavero cuando la luz
cambie roja
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6. Elige el candado, con el que quieres abrir el llavero
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7. Presiona el llavero otra vez hasta que cambie a
laluz roja
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Fangais

Avant de faire fonctionner Noke pour la premiére fi
Noke) créer un compte utilisateur. Sous www.noke
Aprés avoir créé un compte utilisateur, tu peux con

8. Presiona "OK"

figurer ton porte-clé dans les étapes suivantes

is, tu dois (ainsi que tous les utilisateurs que tu souh,
.com/support tu trouveras de I'aide pour créer ton cg

L

Para aggregar mas candados a tu llavero, repite los
4 ultimos pasos hasta que todos los candados
estan aggregados

aites inviter a utiliser
mpte utilisateur

1. Sélectionnes I'icdne du porte clé au bas de
I'écran

4, Donnes un nom a ton porte-clé

7. Appuies a nouveau sur le porte-clé, jusqu'a ce
que la lumiere devienne
a nouveau rouge

2. Cliques sur le bouton "+" dans le coin supérieur
droit

5. elige "anadir candado al lavero"

8. Cligues sur "OK"

3. Places le porte-clé a proximité de ton smartphone,
appuies pendant & secondes. Quand la lumiere
devient rouge relaches-le

6. Choisis le cadenas avec lequel tu souhaite ouvrir
ton porte-clé

L

Pour attribuer plusieurs cadenas & ton porte-clé,
répetes les 4 demieres étapes jusqu'a ce que tous
les cadenas soient liés.




Deutsche

Bevor du Noke das erste Mal verwendest, musst du

Benutzer-Account erstellen. Unter www.noke.com,

Nach dem Erstellen deines Benutzer-Accounts kan

1. Wahle das Schlisselanhanger Symbol am Fusse
des Bildschims

4. Gib deinem Schltisselanhanger eine Bezeichnung

2. Klicke auf die "+

5. Wahle 'Schloss zum Schitisselanhanger hinzuftigen'

Taste in der rechten oberen Ecke

(und jeder andere Nutzer den du zu deinem Noke €
'support findest du Hilfe beim Erstellen deines Benutz
nst du deinen Schliisselanhanger gemass den folger

inladen willst) ein
er-Accounts.
den Schritten einrichten.

3. In der Nahe deines Smartphones, driicke den
Schltisselanhanger wahrend etwa funf Sekunden.
Wenn das Licht auf rot
wechselt, loslassen.

6. Wahle das Schloss, welches du mit dem
Schltsselanhanger 6ffnen mochtest

w

7. Drlicke deinen Schitisselanhanger nochmals,
bis das Licht wieder
auf rot wechselt

Italiano

Prima di utilizzare Noke la prima volta, devi (e ogni

Su www.noke.com/support trovi aiuto per creare il
Dopo avere creato il tuo account puoi configurare

1. Scegli il simbolo portachiavi in basso allo schermo

8. Driicke auf 'OK'

tuo account
| tuo portachiavi seguendo questi passi:

+" nell'angolo sopra a destra

2. Clicca sul tasto

altra persona che vuoi invitare al tuo Noke) creare un

Um deinem Schltisselanhanger mehrere Schidsser
zuzuordnen, wiederhole die letzten 4 Schritte bis
alle Schltsser verknlpft sind.

account

3. Premi il grillo tenedo il portachiavi vicino al tuo
marthphone per ca. cinque secondi. Quanto la
spia diventa rossa, rilascia. K\
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4. dar un titulo a tu llavero

N

. Premi di nuovo sul grillo affinché la spia divenda
rossa

FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with tl
reasonable protection against harmful interference in a resid

This equipment generates, uses and can radiate radio frequ

communications. However, there is no guarantee that interfey

5. Scegli "Aggiungere lucchetto al portachiavi”

8. Premi “OK”

ential installation.

ncy energy and, if not installed and used in accordance with the
rence will not occur in a particular installation. If this equipment

e limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the Ff

6. Scedli il lucchetto che vuoi aprire con il tuo
portachiavi

L
Per aggiungere diversi lucchetti al tuo portachiavi,

ripeti gli ultimi quattro passi affinché tutti i lucchetti
desideradi sono collegati con il tuo portachiavi

CC rules. These limits are designed to provide

instructions, may cause harmful interference to radio
does cause harmful interference to radio or television

reception, which can be determined by turning the equipme

* Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase the separation between the equipment and recet

¢ Connect the equipment into an outlet on a circuit different
that to which the receiver is connected.

* Consult the dealer or an experienced radio/TV technician f;

To assure continued compliance, any changes or modificatig

This equipment complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, includi

interference that may cause undesired operation.

RF warning statement:

The device has been evaluated to meet general RF exposure

It off and on, the user is encouraged to try to correct the interfel

er.

rom

or help.

ns not expressly approved by the party responsible for complial

requirement. The device can be used in portable exposure con|

nce by one or more of the following measures:

hce could void the user’s authority to operate this equipment.

dition without restriction.




